Vyhodnotenie vnútrokomunitárneho pripomienkového konania 
k návrhu zákona o obaloch
	S u b j e k t


	P r i p o m i e n k a
	T y p
	Vyh.
	S p ô s o b   

v y h o d n o t e n i a

	Európska komisia
	Komisia namieta nesúlad návrhu zákona s článkami 1, 4 a 18 smernice 94/62/ES z dôvodu, že § 3 ods. 3 ovplyvní priebeh voľného pohybu obalov z PVC v rámci spoločného trhu a zároveň vyzýva slovenské orgány, aby sa zdržali od prijatia týchto sporných opatrení.
	Podrobné stanovisko
	A
	Slovenská republika akceptuje pripomienku v celom rozsahu, a to vypustením § 3 ods. 3 z návrhu zákona.

	
	Komisia v pripomienke k § 3 ods. 3 návrhu zákona uvádza, že ustanovenie § 3 ods. 3 nepriamo ovplyvní fungovanie voľného pohybu obalov z PVC v rámci spoločného trhu, na rozdiel od právnych predpisov Spoločenstva, týkajúcich sa bezpečnosti potravín s ktorými sú v súlade, ak cieľom ustanovenia nie je bezpečnosť potravín, ale ochrana životného prostredia.
	Obyčajná 
	A
	Slovenská republika akceptuje pripomienku v celom rozsahu, a to vypustením § 3 ods. 3 z návrhu zákona.

	
	Komisia vyjadrila k § 3 ods. 4 návrhu zákona požiadavku upresniť program prevencie stravovacích zariadení a tiež namieta opodstatnenosť zabezpečenia zberu a organickej recyklácie biologicky rozložiteľných materiálov.
	Obyčajná
	A
	Slovenská republika akceptuje pripomienku v celom rozsahu, a to vypustením § 3 ods. 4 z návrhu zákona.

	
	 Komisia k § 4 ods. 1 návrhu zákona uvádza, že návrh zákona neberie do úvahy existenciu rozhodnutia Komisie 2009/292/ES, ktorou sa ustanovuje výnimka v prípade plastových prepraviek a plastových paliet v súvislosti s úrovňami koncentrácie ťažkých kovov stanovených v smernici 94/62/ES.
	Obyčajná
	A
	Slovenská republika pripomienku akceptuje, a to zabezpečením implementácie Rozhodnutia Komisie 2009/292/ES, formou zapracovania do návrhu zákona.

	
	Komisia namieta, že v § 6  návrhu zákona nie je jasné, či slovenské orgány majú v úmysle zaviesť všeobecne záväzný systém zálohovania pre obaly na nápoje, a ak áno, presne ktorých výrobkov by sa mal týkať, alebo či bude rozhodnutie spočívať na každom výrobcovi alebo distribútorovi, tak ako sa uvádza v § 6 ods. 8.  

	Obyčajná
	N
	Návrh zákona obsahuje splnomocňovacie ustanovenie v § 13 písm. a) návrhu zákona; na základe neho bude vydaný vykonávací predpis, ktorým sa ustanoví zoznam zálohovaných obalov, ktoré nie sú opakovane použiteľné, a výška zálohu za ne a výška zálohu za zálohované, opakovane použiteľné obaly. Takto nastavený systém zálohovania je povinný pre každého, komu zákon ukladá takúto povinnosť. Uvedený vykonávací predpis bude v štádiu jeho schvaľovania zaslaný na technickú notifikáciu. 

	
	Komisia žiada slovenské orgány o vysvetlenie § 2 písm. g) (definícia pojmu: povinná osoba, ktorá súvisí s pojmom „uviesť na trh“) a § 2 písm. h), ktorý upravuje pojem „uviesť do obehu.“  Komisia žiada slovenské orgány, aby vysvetlili rozdiely, na základe ktorých chce rozlišovať medzi pojmami „uviesť na trh“ a „uviesť do obehu“.
	Obyčajná
	A
	Uvedené pojmy boli vysvetlené v odpovedi na pripomienky Komisie.

	Spojené kráľovstvo
	Pripomienka vo veci nesúladu návrhu zákona s článkom 18 smernice 94/62/ES; návrh zákona je diskriminačný, predstavuje technickú prekážku obchodu a vytvára neúmernú záťaž vo vzťahu k plánovanému prínosu pre životné prostredie.
	Podrobné stanovisko
	A
	Slovenská republika akceptuje pripomienku v celom rozsahu, a to vypustením § 3 ods. 3 z návrhu zákona.

	
	Poznámka: návrh zákona neuplatňuje výnimku vo vzťahu k úrovni koncentrácie ťažkých kovov v plastových prepravkách alebo plastových paletách používaných v produktových reťazcoch v uzavretom a riadenom cykle.
	Obyčajná
	A
	Slovenská republika pripomienku akceptuje, a to zabezpečením implementácie rozhodnutia Komisie 2009/292/ES, formou zapracovania do návrhu zákona.

	Francúzsko
	Pripomienka k § 3 ods. 3 vo veci diskriminácie medzi materiálmi, ktorá sa nenachádza v  smernici EP a Rady 94/62/ES a vytvárania prekážky pre voľný pohyb tovaru (čl. 28 a 30 Zmluvy).
	Podrobné stanovisko
	A
	Slovenská republika akceptuje pripomienku v celom rozsahu, a to vypustením § 3 ods. 3 z návrhu zákona

	
	Pripomienka sa týka obalov na jedno použitie používaných prevádzkovateľmi stravovacích zariadení, ktorým predpisuje nahradiť ich opakovane použiteľným riadom vyrobeným z biologicky rozložiteľných materiálov (ak sa zabezpečí jeho zber a organická recyklácia).Ustanovenie nie je v súlade so smernicou EP a Rady 94/62/ES a vytvára prekážky pre voľný pohyb tovaru.
	Podrobné stanovisko
	A
	Slovenská republika akceptuje pripomienku v celom rozsahu, a to vypustenie § 3 ods. 4 z návrhu zákona.



	
	K § 3 ods. 7 - z  pripomienky vyplýva, že v odseku 7 sa vyžaduje, aby ten, kto uvádza na slovenskom trhu do obehu nápoje, ponúkal len nápoje toho istého druhu ako sú opakovane použiteľné obaly. Ustanovenie nie je v súlade so smernicou EP a Rady 94/62/ES a vytvára prekážky pre voľný pohyb tovaru.
	Podrobné stanovisko
	N
	V uvedenej problematike sa domnievame, že nedošlo k správnemu pochopeniu uvedeného ustanovenia. 

Filozofiou tohto ustanovenia je zabezpečiť, aby ten, kto uvádza do obehu nápoje v obaloch, ktoré nie sú opakovane použiteľné zabezpečil vo svojej ponuke aj nápoje rovnakého druhu v opakovane použiteľných obaloch. 

Cieľom tohto ustanovenia nie je obmedzenie práva obchodníkov alebo distribútorov na zásobovanie svojich prevádzok nápojmi v neekologickejších obaloch, ale práve naopak, zabezpečiť spotrebiteľovi právo na výber konkrétneho nápoja aj v environmentálne vhodnejšom obale. V ustanovení sa pritom nehovorí o žiadnych množstvách, ani pomeroch jedných obalov voči druhým. Uvedené ustanovenie má prevenčný charakter, pretože vzhľadom k opakovanej použiteľnosti obalov smeruje k znižovaniu množstva obalov v etape distribúcie a predaja a je teda v súlade s požiadavkami Komisie na prevenciu vzniku odpadov z obalov.  

	
	Francúzsko žiada objasniť prílohu 1:  kritérium 1-a: „obal je neoddeliteľnou súčasťou výrobku“. Zdá sa, že by to malo byť opačne. 
	Obyčajná
	N
	Pripomienku k prílohe č. 1 považujeme za nezrozumiteľnú, nakoľko namietaná časť ustanovenia sa v tej podobe ako je citovaná v pripomienke v návrhu zákona o obaloch nenachádza.



	Nemecko
	Pripomienka vo veci nesúladu návrhu zákona s článkom 18 smernice 94/62/ES; povinnosť pre znižovanie obalov z polyvinylchloridu (PVC) predstavuje z pohľadu Nemecka neopodstatnenú diskrimináciu materiálu PVC a okrem toho je spôsobilá obmedzovať voľný obchod s obalovými materiálmi.
	Podrobné stanovisko
	A
	Slovenská republika akceptuje pripomienku v celom rozsahu, a to vypustením § 3 ods. 3 z návrhu zákona.

	Belgicko
	Pripomienka k § 3 ods. 3 návrhu zákona vo veci neexistencie právneho základu pre diskrimináciu polyvinylchloridu v obaloch.
	Obyčajná
	A
	Slovenská republika akceptuje pripomienku v celom rozsahu, a to vypustením § 3 ods. 3 z návrhu zákona.

	
	Pripomienka vo veci označovania druhu použitých obalových  materiálov, aby bola možná ich identifikácia a klasifikácia príslušným odvetvím, s cieľom uľahčenia ich zberu, opätovného použitia a zhodnotenia v rátane recyklácie. Neexistuje jasné a jednoznačné odôvodnenie plánovaného opatrenia, ktoré má diskriminačný a neprimeraný účinok a je v rozpore s článkami 28 a 30 Zmluvy. 


	Obyčajná
	N
	Pripomienku považujeme za nezrozumiteľnú, nakoľko požiadavka na zavedenie systému označovania obalov z hľadiska ich materiálového zloženia vyplýva priamo z povinnosti uloženej členskému štátu v čl. 8 ods. 2 smernice 2004/12/ES Európskeho parlamentu a Rady z 11. februára 2004, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 94/62/ES o obaloch a odpadoch z obalov. Systém označovania obalov údajom o materiálovom zložení obalu je v zmysle § 5 ods. 1 návrhu zákona o obaloch založený na dobrovoľnej báze.  

	Taliansko
	Pripomienka, ktorú predložil člen Taliansko k § 3 ods. 3 návrhu zákona vo veci diskriminácie používania PVC bez objektívneho preukázania požadovanej potreby, primeranosti a efektívnosti.
	Obyčajná
	A
	Slovenská republika akceptuje pripomienku v celom rozsahu, a to vypustením § 3 ods. 3 z návrhu zákona

	Maďarsko
	Pripomienka, k § 3 ods. 3 návrhu zákona, v ktorej sa uvádza, že ustanovenie týkajúce sa povinného obmedzenia obalových materiálov z PVC môže vytvoriť prekážku pre voľný pohyb tovarov.
	Obyčajná
	A
	Slovenská republika akceptuje pripomienku v celom rozsahu, a to vypustením § 3 ods. 3 z návrhu zákona.

	
	Pripomienky, v ktorej sa  namieta, že zákon nerieši špecifické postupy, týkajúce sa obsahu ťažkých kovov v plastových obaloch vyrobených z druhotných surovín
	Obyčajná
	A
	Slovenská republika pripomienku akceptuje a zabezpečí implementáciu Rozhodnutia Komisie 2009/292/ES, formou zapracovania do návrhu zákona.

	
	Pripomienka, v ktorej sa namieta, že v súvislosti s § 6 – Zálohované obaly na nápoje, nie je nikde v návrhu zadefinovaný popis určenia obsahu kvapaliny - zloženie nápoja.
	Obyčajná
	A
	Uvedený popis bude zadefinovaný v návrhu vykonávacieho predpisu, na vydanie ktorého sa splnomocňuje v § 13 písm. a) návrhu zákona. V tomto návrhu vykonávacieho predpisu bude taxatívny výpočet všetkých povinne zálohovaných obalov na nápoje spolu s odkazom na normy, v ktorých je pojem „nápoj“ zadefinovaný. Uvedený predpis bude v rámci procesu jeho schvaľovania notifikovaný ako technický predpis.

	Poľsko
	Pripomienka  k § 3 ods. 3 návrhu zákona, v ktorej sa uvádza, že ustanovenie týkajúce sa povinného obmedzenia obalových materiálov z PVC môže vytvoriť prekážku pre voľný pohyb tovarov.
	Obyčajná
	A
	Slovenská republika akceptuje pripomienku v celom rozsahu, a to vypustením § 3 ods. 3 z návrhu zákona.

	Fínsko
	Pripomienka k § 3 ods. 3 návrhu zákona, podľa ktorej môže slovenský legislatívny návrh ukladajúci špecifickú povinnosť s ohľadom na materiál spôsobiť problémy so vstupom tým výrobkom, ktoré boli balené v súlade s požiadavkami smernice 94/62/ES; z návrhu tiež nie je jasné, aké sú konkrétne kritériá toho, kedy sa požiadavky § 3 ods. 3 považujú za splnené.
	Obyčajná
	A
	Slovenská republika akceptuje pripomienku v celom rozsahu, a to vypustením § 3 ods. 3 z návrhu zákona.

	
	Pripomienka, týkajúca sa § 3 ods. 5, že článok 49 Zmluvy ES dáva slobodu žiadať spoločnosti, ktoré sú založené v inom členskom štáte únie, aby si zaregistrovali úradné miesto podnikania, 

	Obyčajná
	A
	Slovenská republika legislatívne upraví nepresnosť v § 3 ods. 5 nasledovným spôsobom:

„Podnikatelia uvedení v odseku 2 so sídlom podnikania na území Slovenskej republiky sú povinní zaslať program prevencie obvodnému úradu životného prostredia podľa sídla podnikania do šiestich mesiacov odo dňa začatia ich činností; ak dôjde k zmene činností, ktorá má vplyv na obsah programu prevencie, sú podnikatelia povinní vypracovať a zaslať obvodnému úradu životného prostredia do štyroch mesiacov od vzniku tejto zmeny nový program prevencie“.


Časový interval pre priebeh vnútrokomunitárneho pripomienkového konania: od 15.4.2009 do 15.10.2009.
Počet uplatnených pripomienok: 22
Podrobné stanoviská (zásadné pripomienky): 6
Obyčajné pripomienky: 16
Počet akceptovaných: 18
Počet neakceptovaných: 4/1 Z 
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